1544101801_31-ZM5181_00_01 148 x 210 mm ZDROJ: 1544101800_31-ZM5171_00_01

ZM5171 ZM5181
ZM35172 ZM5182
ZM5173 ZM5183
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Model No.| Input Voltage Power. Life span | Luminous Flux | CRI IP Dimensions
consumption
ZM5171 220 V=240 V AC, 20W 30 000 140-1 400 >80 IP20 | 295 x 295 x 52 mm
50/60 Hz
Ms172 | 22LV240VAC | o5y 30 000 2102100 | >80 | IP20 | 295 x 595 x 52 mm
50/60 Hz
ZM5173 222 V=240V AC, 40w 30 000 380-3 800 >80 IP20 | 595 x 595 x 52 mm
50/60 Hz
ZM5181 225 V=240V AC, 18W 30 000 125-1 250 >95 IP20 | 295 x 295 x 61 mm
50/60 Hz
ZM5182 224 V=240V AC, 24 W 30 000 190-1 900 >95 IP20 | 295 x 595 x 61 mm
50/60 Hz
ZM5183 225 V=240V AC, 36 W 30 000 305-3 050 >95 IP20 | 595 x 595 x 61 mm
50/60 Hz
1
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GB | LED PANEL SURFACE MOUNTED

The LED light fitting is designed for installation onto a solid base in indoor areas.
Enclosure: IP20 for indoor environments.

Mounting

Mount the lamp firmly onto a solid basis, for example a wall, a ceiling and like that.

Connect the power cord to the mains 230 V~.

Connecting conductor must not be connected to the mains at time of installation. This operation can be carried out only by
an authorized person.

N - blue - neutral wire

L - brown - live wire

Pair and Un-pair
1. Single group pair
a. Turn on the luminaire and finish steps b) and c) in 10 seconds
b. Press any number from 0-99 and then press ID key
c. Repeat step b), the luminaire will blink one time and finish pairing
Note: One remote controller can pair 100 groups of luminaires a no limit in each group
2. Non-group pair
Turn on the luminaire, press o.c in 10 seconds. The luminaire will blink one time and pairing is finished.

Single group control or all control
1. Single group control — Press the ID number of the luminaire and then press function key
2. All control — Press ALL key and then press function keys

WARNING

» Luminaire is suitable entirely for fixed mounting.

» The luminaire can be connected only to the electric distribution network whose installation and protection complies
with the applicable standards.

» Before any manipulation or servicing of the luminaire disconnect the luminaire from AC power. This operation can be
carried out only by an authorized person.

« In case of any damage to any part of the luminaire, don't use it.

 LED chips inside the luminaire are not replaceable.

« Don’t change inner wiring of the luminaire.

« The protection from dangerous contact voltage is ensured by ,earthing”.

EMOS spol. s r.o. declares that the LED PANEL SURFACE MOUNTED is in compliance with the essential requirements and
other relevant provisions of Directive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration of Conformity can be
found at http://www.emos.eu/download.

E Do not dispose with domestic waste. Use special collection points for sorted waste. Contact local authorities for
information about collection points. If the electronic devices would be disposed on landfill, dangerous substances
EEE may reach groundwater and subsequently food chain, where it could affect human health.

CZ | LED PANEL PRISAZENY

LED svitidlo je uréeno k montazi na pevny podklad do vnitfnich prostor.
Kryti: IP20 pro vnitrni prostredi.

Montaz

Svitidlo pevné pripevnéte na pevny podklad, napr. na zed, strop apod.

PFipojte napéajeci kabel pro pripojeni k napajeci siti 230 V~.

PFipojovany vodi¢ nesmi byt v dobé& montaZze svitidla pfipojen na napdjeci sit. PFipojeni napajeciho kabelu ke svitidlu mlze
provadét pouze pracovnik s kvalifikaci dle vyhlasky ¢. 50/1978 Sb., v platném znéni, minimalné pracovnik znaly dle § 5
vyhlasky &. 50/1978 Sb., v platném znéni.

N — modré — stfedni vodi¢ (neutral)

L — hn&da — pracovni vodi¢ (live)

Parovani svitidel
1. Skupinové parovani
a. Zapnéte svitidlo a dokon&ete kroky b) a c) nejpozdéji v priibé&hu 10 vtefin
b. Stisknéte ¢islo 0-99 a zméacknéte tlacitko ID
c. Zopakujte krok b), svitidlo jednou blikne a dokon&i parovani



Poznamka: jeden ovlada¢ miZe ovladat aZ 100 skupin svitidel, pricemZ mnoZstvi svitidel ve skupiné neni omezeno.
2. Neskupinové parovani

Zapnéte svitidlo/a a stisknéte tladitka 0.0 b&hem 10 vterin. Svitidlo/a jednou blikne a dokongi parovani.

Ovladani jednotlivych skupin/vSech svitidel
1. Jednotlivé skupiny — stisknéte ¢islo skupiny a poté poZzadovanou funkci
2. V8echna svitidla — stisknéte tlacitko ALL a poté poZadovanou funkci

UPOZORNENI
« Svitidlo je vhodné vyhradné pro pevnou montaz.
« Svitidlo lze pfipojit pouze do elektrické sité, jejiz instalace a jisténi odpovida platnym normam.
« Pred jakymkoliv zadsahem do svitidla nebo provadénim Udrzby a servisu je nutno svitidlo odpojit od elektrické sité. Tuto
ginnost smi provadét pouze osoba ZNALA ve smyslu platnych vyhlagek o zptisobilosti k &Ginnostem.
« V pripadé poskozeni jakékoliv ¢asti svitidla svitidlo okamzZité vyradte z provozu
* LED ve svitidle nejsou vyménitelné
+ Nijak nezasahujte do vnitfniho zapojeni svitidla
« Ochrana pred nebezpecnym dotykovym napétim je zajisténa ,nulovanim®.

EMOS spol. s r.o. prohlasuje, Ze LED PANEL PRISAZENY je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi prislusnymi usta-
novenimi smérnice. Zafizeni lze volng provozovat v EU. ProhlaSeni o shodé lze najit na webovych strankach http://www.
emos.eu/download.

E Nevyhazujte elektrické spotrebice jako netridény komunéalni odpad, pouZijte sbérna mista tridéného odpadu. Pro aktualni
informace o sbérnych mistech kontaktujte mistni Urady. Pokud jsou elektrické spotiebice ulozené na skladkach odpadkd,
EE nebezpecné latky mohou prosakovat do podzemni vody a dostat se do potravniho fetézce a poskozovat vase zdravi.

SK | LED PANEL PRISADENY

LED svietidlo je uréené na montaz na pevny podklad do vnutornych priestorov.
Krytie: IP20 pre vnUtorné prostredie.

Montaz

Svietidlo pevne pripevnite na pevny podklad, napr. na stenu, strop apod.

Pripojte napéjaci kabel pre pripojenie k napéajacej sieti 230 V~.

Pripojovany vodi€ nesmie byt v dobe montéZze svietidla pripojeny na napajaciu siet. Pripojenie napajacieho kablu ku svietidlu
mdZe prevadzat len pracovnik s kvalifikaciou.

N — modré — stredny vodi¢ (neutral)

L — hnedéa — pracovny vodi¢ (live)

Parovanie svietidiel
1. Skupinové parovanie
a. Zapnite svietidlo a dokonCite kroky b) a c) najneskér v priebehu 10 sekind
b. Stlacte islo 0-99 a stlacte tlacidlo ID
c. Zopakujte krok b), svietidlo raz blikne a dokongi parovanie
Pozndmka: jeden ovladac¢ méZe ovladat' aZz 100 skupin svietidiel, pricom mnoZstvo svietidiel v skupine nie je obmedzené.
2. Neskupinové parovanie

Zapnite svietidlo/a a stlacte tlacidla n.c v priebehu 10 sekdnd. Svietidlo/a raz blikne a dokongi parovanie.

Ovladanie jednotlivych skupin/vSetkych svietidiel
1. Jednotlivé skupiny — stlacte Cislo skupiny a potom poZadovanu funkciu
2. VSetky svietidla — stlacte tlacidlo ALL a potom poZadovanu funkciu

UPOZORNENIE
« Svietidlo je vhodné vyhradne pre pevn montéz.
« Svietidlo je mozné pripojit' len do elektrickej siete, ktorej inStalacia a istenie zodpoveda platnym normam.
* Pred akymkolvek zasahom do svietidla alebo prevadzanim Udrzby a servisu je nutné svietidlo odpojit od elektrickej siete.
Tato €innost mdZe prevadzat len osoba ZNALA v zmysle platnych vyhlasok o spdsobilosti k €innostiam.
« V pripade poskodenia akejkolvek €asti svietidla svietidlo okamZite vyrad'te z prevadzky
 LED vo svietidle nie s vymenitelné
+ Nijako nezasahujte do vnitorného zapojenia svietidla
« Ochrana pred nebezpe¢nym dotykovym napatim je zaistend ,nulovanim®.

EMOS spol. s r.o. prehlasuje, Ze LED PANEL PRISADENY je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dal§imi pfisluSnymi ustano-
veniami smernice. Zariadenie je mozZné volne prevadzkovat v EU. Prehlasenie o zhode moZno najst na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.



aktudlne informacie o zbernych miestach kontaktujte miestne Urady. Pokial su elektrické spotrebi¢e ulozené na
skladkach odpadkov, nebezpecné latky mozu presakovat do podzemnej vody a dostat’ sa do potravinového retazca
2 posSkodzovat vase zdravie.

PL | PLAFON LED NAWIERZCHNIOWY

Oprawa LED jest przeznaczona do montazu na mocnym podtozu w pomieszczeniach wewnetrznych.
Stopien ochrony: IP20 dla $rodowiska wewnetrznego.

Montaz

Oprawe mocujemy na state na mocnym podtozu, na przyktad na Scianie, na stropie itp.

Przewdd zasilajacy podtaczamy do sieci zasilajacej 230 V~.

Przewdd zasilajagcy w czasie montazu oprawy oéwietleniowej nie moze by¢ podtaczony do sieci zasilajacej. Podtaczenie
przewodu zasilajgcego do oprawy moze wykona¢ tylko osoba posiadajaca kwalifikacje.

N — niebieski — przewdd $rodkowy (zerowy)

L - brazowy — przewdd roboczy (fazowy)

Parowanie opraw o$wietleniowych
1. Parowanie grupowe
a. Wtaczamy $wiatto i koriczymy kroki b) i ¢) najpézniej w ciagu 10 sekund
b. Naciskamy przycisk 0-99 i naciskamy przycisk ID
c. Powtarzamy krok b), $wiatto miga jeden raz i konczy parowanie
Uwaga: jeden przycisk moze sterowac¢ nawet 100 grupami lamp, przy czym ilo$¢ opraw w grupie nie jest ograniczona.
2. Parowanie niegrupowe

Wiaczamy lampe/y i naciskamy przyciski 0.0‘” czasie 10 sekund. Lampa/y mignie jeden raz i zakonczy parowanie.

Sterowanie poszczegélnych grup/wszystkich lamp
1. Poszczego6lne grupy — naciskamy numer grupy, a potem wymagang funkcje
2. Wszystkie lampy — naciskamy przycisk ALL, a potem wymagang funkcje

OSTRZEZENIE
» Oprawa jest przystosowana wytacznie do montazu na state
Oprawe mozna podtaczy¢ tylko do takiej sieci elektrycznej, ktérej instalacja i zabezpieczenie odpowiada obowigzujgcym
normom.
Przed jakakolwiek ingerencja do wnetrza oprawy albo wykonaniem konserwacji i serwisu, lampe trzeba odtaczy¢ od
sieci elektrycznej. Te czynno$¢ moze wykona¢ tylko osoba PRZYUCZONA w znaczeniu obowigzujgcych rozporzadzen o
kwalifikacjach wymaganych do wykonywania czynnoéci.
W przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek czesci oprawy, natychmiast eliminujemy ja z uzytkowania
Zrodta $wiatta LED w oprawie sa niewymienialne
Nie ingerujemy w jakikolwiek sposob do wewnetrznych potaczen oprawy
Ochrone przed niebezpiecznym napigciem dotykowym zapewniamy przez tzw. ,zerowanie®.

ﬁ Nevyhadzujte elektrické spotrebice ako netriedeny komunalny odpad, pouZite zberné miesta triedeného odpadu. Pre

EMOS spol. s r.0. oéwiadcza, ze wyréb PLAFON LED NAWIERZCHNIOWY jest zgodny z wymaganiami podstawowymi i innymi,
witasciwymi postanowieniami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczen uzytkowa¢ w UE. Deklaracja zgodno$ci znajduje
sie na stronach internetowych http://www.emos.eu/download.

oznakowanego symbolem przekresélonego kosza. Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elektryczne-
go, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sie sktadniki
mmmm niebezpieczne, ktére majg szczegélnie negatywny wptyw na érodowisko i zdrowie ludzi.

HU | LED PANEL, FELULETRE SZERELHETO

A LED vilagitétest beltéren, szilard alapra szerelheté.
Védelem: IP20 — beltéren.

Beszerelés

Szilardan rogzitse a lampatestet egy szilard alaphoz, példaul falhoz, mennyezethez stb!
Csatlakoztassa a tapkabelt a 230 V~ halézati fesziiltség bekétéséhez!

A bekdtétt vezeték a ldmpa beszerelésekor nem lehet halézati feszliltség alatt.

N - kék — nullavezeté (nullés)

L - barna - fazisvezet( (fazis)

Ef Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest umieszczanie tgcznie z innymi odpadami zuzytego sprzetu



A vilagitotestek parositasa
1. Csoportos parositas
a. Kapcsolja fel a vilagitotestet és hajtsa végre a b) és c) lépéseket 10 masodpercen belil!
b. Nyomjon meg egy szamot 0-99 kdz&tt, majd nyomja meg az ID gombot!
c. Ismételje meg a b) lépést — ekkor a lampa egyszer felvillan és a parositas befejezédott.
Megjegyzés: egy taviranyitdé akar 100 vilagitétest-csoportot is vezérelhet — az egy csoporton bellili vilagitétestek szama
korlatlan.
2. Egyedi parositas
Kapcsolja fel a vilagitotest(ek)et, és nyomja meg a gombokat 10 masodpercen belll! A ldampalak) egyszer felvillan(nak)
és a parositas befejez6détt.

Egyes lAmpacsoportok/az 6sszes lampacsoport vezérlése
1. Egyes csoportok — nyomja meg a csoport szamat, majd a kivant funkciot!
2. Az 6sszes ldampa — nyomja le az ALL gombot, majd a kivant funkciét!

FIGYELMEZTETES
* Alampa kizarélag szilard alapra valé felszerelésre alkalmas.
» Aladmpa csak olyan elektromos halézatba kéthetd, amelynek telepitése és biztositasa megfelel a hatalyos szabvanyoknak.
» Alampan végzett médositasok vagy a karbantartas és szervizelés elétt a ldmpat kdsse le az elektromos halézatrél! Ezt
a tevékenységet csak a hatalyos jogszabalyok szerint ALKALMAS és képzett személy végezheti.
» A ldmpa barmelyik részének sérllése esetén azonnal helyezze lizemen kivil a lampat!
» ALED izzok a ldmpaban nem cserélhetdk.
» Ne mdédositsa a ldampa bels6 bekdtéseit!
* Aveszélyes feszliltség elleni érintésvédelmet a ,nullézas” biztositja.

EMOS spol. s r.o. kijelenti, hogy az LED PANEL, FELULETRE SZERELHETO megfelel az iranyelv alapvetd kdvetelményeinek és
egyéb vonatkozd rendelkezéseinek. A késziilék az EU teljes teriiletén hasznalhatd. A megfeleldségi nyilatkozat letSlthetd az
alabbi honlaprél: http://www.emos.eu/download.

ket. A gyUjt6helyekre vonatkozé aktudlis informaciékért forduljon a helyi hivatalokhoz. Ha az elektromos késziilékek
a hulladéktarolokba kerllnek, veszélyes anyagok szivaroghatnak a talajvizbe, melyek igy bejuthatnak a taplaléklan-
mmmm cba és veszélyeztethetik az On egészségét és kényelmét.

SI | NADGRADNI LED PANEL NADZBUKNI

LED svetilka je namenjena za namestitev na trdno podlago v notranjih prostorih.
Za&¢ita: IP20 za notranje prostore.

Namestitev

Svetilko fiksno pritrdite na trdno podlago, npr. na steno, strop ipd.

Prikljucite elektri¢ni kabel za prikljucitev na napajalno omrezje 230 V~.

Vodnik, ki ga priklju€ujete, ne sme biti v ¢asu montaze svetilke priklju¢en na napajalno omrezje. Prikljucitev elektricnega
kabla na svetilko lahko izvaja le poobla$¢ena oseba usposobljena.

N — modra - sredinski vodnik (neutral)

L - rjava — fazni vodnik (live)

Zdruzevanje svetilk
1. Skupinsko zdruzevanje
a. Vklopite svetilko in koraka b) in c) kon&ajte najpozneje v 10 sekundah
b. Pritisnite na Stevilko 0-99 in pritisnite tipko ID
c. Ponovite korak b), svetilka enkrat utripne in zdruZevanje dokonéa
Opomba: en upravljalni lahko upravija do 100 skupin svetilk, pri c¢emer Stevilo svetilk v skupini ni omejeno.
2. Neskupinsko zdruzevanje

Vklopite svetilko/a in v 10 sekundah pritisnite na tipke u.” Svetilka/a enkrat utripne in zdruZevanje dokonga..

Upravljanje posameznih skupin/vseh svetilk
1. Posamezne skupine — pritisnite na Stevilko skupine, nato pa na Zeleno funkcijo
2. Vse svetilke — pritisnite na tipko ALL, nato pa na Zeleno funkcijo

OPOZORILO
« Svetilka je primerna izkljuno za fiksno namestitev.
« Svetilka se lahko prikljuci le na elektri€no omreZje, katerega instalacija in varovanje ustreza veljavnim standardom.
* Pred kakr$nimkoli posegom v svetilko ali vzdrZevanjem in servisiranjem je svetilko potrebno izkljutiti iz elektriénega
omrezja. To dejavnost sme izvajati le oseba SEZNANJENA v smislu veljavnih uredb o usposobitvi za dejavnosti.
« V primeru pos$kodbe kateregakoli dela svetilke, svetilko takoj izklopite.

E Az elektromos késziilékeket ne dobja a vegyes haztartasi hulladék kdzé, hasznalja a szelektiv hulladékgyijté helye-



* Led v svetilki niso zamenljive
* V notranje vezje svetilke nikakor ne posegajte.
« Zascita pred nevarno napetostjo dotika je zagotovljena z ,0zemljitvijo®.

EMOS spol. s r.o. izjavlja, da sta NADGRADNI LED PANEL v skladu z osnovnimi zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo-
¢bami direktive. Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih
straneh http://www.emos.eu/download.

E Elektri€nih naprav ne odlagajte med meSane komunalne odpadke, yporabljajte zbirna mesta lo€enih odpadkov. Za
aktualne informacije o zbirnih mestih se obrnite na krajevne urade. Ce so elektri¢ne naprave odloZene na odlagali§-
mmmm Cih odpadkov, lahko nevarne snovi pronicajo v podtalnico, pridejo v prehransko verigo in Skodijo vaSemu zdravju.

RS|HRIBAIME | LED PANEL NADZBUKNI

LED svjetiljka namijenjena je ugradnji na ¢vrstu podlogu u zatvorenim prostorima.
Kuciste: IP20 za upotrebu u zatvorenom prostiru.

Ugradnja

Cvrsto postavite svjetiljku na stabilnu podlogu, primjerice na zid, strop i sli¢no.

Prikljucite mrezni kabel u napajanje od 230 V~.

Priklju¢ni vodi¢ ne smije biti povezan u mrezno napajanje u vrijeme instalacije. Ovu radnju smije izvrsiti iskljuivo ovlastena
osoba.

N - plavo — neutralna Zica

L — smede - Zica pod naponom

Uparivanje i rasparivanje
1. Uparivanje pojedinacne grupe
a. Ukljutite svjetiljku i dovrsite korake b) i c) za 10 sekundi
b. Pritisnite bilo koji broj od 0 do 99, a zatim pritisnite ID kljuc¢
c. Ponovite korak b), svjetiljka ¢e zatreperiti jednom i dovrsiti uparivanje
Napomena: Jedan daljinski upravija¢ moZe upariti 100 grupa svjetiljki bez ogranic¢enja u svakoj grupi
2. Uparivanje bez grupe
Ukljucite svjetiljku, pritisnite n.c na 10 sekundi. Svjetiljka ¢e zatreperiti jednom i postupak uparivanja je dovrsen.

Upravljanje pojedinaénom grupom ili sve kontrole upravljanja
3. Upravljanje pojedinaénom grupom — Pritisnite ID broj svjetiljke, a zatim pritisnite funkcijsku tipku
4. Sve kontrole upravljanja — Pritisnite tipku SVE, a zatim pritisnite funkcijske tipke

UPOZORENJE
* Svjetiljka je u potpunosti prikladna za fiksnu ugradnju.
Svjetiljku moZete prikljuciti samo na mrezu za distribuciju elektri¢ne energije &ija je ugradnja i zastita u skladu s vaze¢im
standardima.
Prije rukovanjaiili servisiranja svjetiljke, prekinite vezu svjetiljke s izmjeni€nog napona. Ovu radnju smije izvrSiti iskljucivo
ovlastena osoba.
U slu€aju oStecenija bilo kojeg dijela svjetiljke, ne koristite je.
LED €ipove unutar svjetiljke nije moguée zamijeniti.
Ne mijenjajte unutarnje oZienje svjetiljke.
Zastitu od opasnog kontaktnog napona osigurava ,uzemljenje”.

EMOS spol. s r.0. izjavljuje da su uredaj LED PANEL NADZBUKNI sukladni osnovnim zahtjevima i ostalim vazeéim odredbama
Direktive. Upotreba uredaja dopudtena je u zemljama &lanicama EU. Izjava o sukladnosti nalazi se na adresi http://www.
emos.eu/download.

Ne bacajte elektri¢ne uredaje kao nerazvrstani komunalni otpad, koristite centre za sakupljanje razvrstanog otpada. Za
aktualne informacije o centrima za sakupljanje otpada kontaktirajte lokalne vlasti. Ako se elektri¢ni uredaji odloZe na

f— deponije otpada, opasne materije mogu prodrijeti u podzemne vode i u¢i u lanac ishrane i oStetiti vase zdravlje.
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DE | LED-PANEL-AUFPUTZ RAHMENLOS

Die LED-Lampe ist zur Montage an einen festen Untergrund im Innen- und AuBenbereich bestimmt.
Schutzart: IP20 fiir den AuBenbereich.

Montage

Befestigen Sie die Leuchte an einem festen Untergrund, beispielsweise an der Wand, der Decke usw.

SchlieBen Sie das Stromanschlusskabel an eine Netzspannung von 230 V~ an.

Der Stromleiter darf wahrend der Montage der Leuchte nicht am Stromnetz angeschlossen sein. Den Anschluss des Strom-
versorgungskabels darf nur ein Fachmann mit der Qualifikation gemaB.

N - blau — Mittelleiter (neutral)

L - braun - Arbeitsleiter (live)

Kopplung der Leuchten
1. Gruppenkopplung
a. Schalten Sie die Leuchte ein und die Schritte b) und c) spatestens innerhalb von 10 Sekunden abschlieBen
b. Eine Nummer von 0-99 und die ID-Taste driicken
c. Schritt b) wiederholen, die Leuchte blickt einmal und die Paarung wird abgeschlossen
Anmerkung: ein Schalter kann bis zu 100 Gruppen Leuchten steuern, wobei die Menge der Leuchten in einer Gruppe nicht
beschrénkt ist.
2. Keine Gruppenkopplung
Schalten Sie die Leuchte(n) ein und innerhalb von 10 Sekunden die Tasten 0.0 drticken. Die Leuchte(n) blickt einmal
und schlieBt die Paarung ab.

Bedienung einzelner Gruppen/aller Leuchten
1. Einzelne Gruppen - die Nummer der Gruppe und danach die gew{inschte Funktion driicken
2. Alle Leuchten - die Taste ALL und danach die gewiinschte Funktion driicken

HINWEIS

« Die Leuchte ist ausschlieBlich zur Festmontage geeignet.

+ Die Leuchte darf nur an ein Stromnetz angeschlossen werden, dessen Installation und Sicherung den geltenden Normen
entspricht.
Vor jedem Eingriff bzw. Wartung und Service der Leuchte muss die Leuchte vom Stromnetz getrennt werden. Dies darf
nur von einer SACHKUNDIGEN Person im Sinn der geltenden Verordnungen in Bezug auf die Eignung fiir diese Tatigkeiten
erfolgen.
Sollten Teile der Leuchte beschadigt sein, ist die Leuchte sofort auBer Betrieb zu nehmen.
Die LEDs sind nicht austauschbar.
Nehmen Sie niemals Eingriffe an den innen befindlichen Anschliissen der Leuchte vor.
Der Schutz vor geféhrlicher Beriihrungsspannung ist durch die Schutzerdung gewahrleistet.

EMOS spol. sr.o. erklart, dass LED-PANEL-AUFPUTZ RAHMENLOS mit den Grundanforderungen und den weiteren dazugehérigen
Bestimmungen der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU frei betrieben werden. Die Konformitétserklarung
finden Sie auf folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

Mill benutzen. Setzen Sie sich wegen aktuellen Informationen (ber die jeweiligen Sammelstellen mit értlichen

Behdrden in Verbindung. Wenn Elektroverbraucher auf iblichen Milldeponien gelagert werden, kdnnen Gefahrstof-
EE fe ins Grundwasser einsickern und in den Lebensmittelumlauf gelangen, Ihre Gesundheit beschadigen und lhre Ge-
miitlichkeit verderben.

UA | CBITJ104I0AHA NAHESTb HAKNALHA

CBITNORIOAHWIA CBITUNBHWK NPU3HAYEHW ANS KPINSIeHHA Ha TBepAili OCHOBI B NPUMILLEHHSIX.
MokpuLuka: IP20 nns BHYTPILLHBOrO CEPenoBULLa.

YcTtaHoBKa

CBITUNMbHWK MiLIHO 3aKpiniTb Ha TBEPAIN OCHOBI, HANPWKNAL Ha CTiHY, CTeNs TOLLO.

MigknioyiTe Kabenb sKMBNEHHS ANs NIOKNIOYEHHSA [0 Mepeski KuBneHHs 230 B ~.

MinknioueHnit kabenb He MOBMHEH Nifl YaC BCTAHOBIEHHS CBITUIbHUKA NIAKIIOYATUCS 10 eNEeKTPOMEpEsK.
N — cuHiit - cepepHiit nposigHuk (neutral)

L — kopnuHeBuit — pobouuit nposigHk (live)

CnonyueHHs CBiTUIIbHUKIB
1. MpynoBe cnonyyeHHs

E Die Elektroverbraucher nicht als unsortierter Kommunalabfall entsorgen, Sammelstellen fiir sortierten Abfall bzw.
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a. BBIMKHITb CBITUNbHMK Ta JOKIHUITb KPOKW b) Ta c) He nisHiwe 10 cekyHg
b. HaTucHitb Ha 0—-99 Ta cTUCHITb KHOMKy ID
c. MMoBTOPITb KPOK b), CBITUIIbHMK OAMH Pa3 MUTHE | 3aBEPLUNTL CMOJTyYeHHs!
lMpumiTka: oauH NynbT KepyBaHHA Mose KepyBaTu HaBiTb 100 rpyn CBITUNbHUKIB, Ta C/lif cKa3aTu, LU0 KiflbKiCTb CBITUITbHUKIB
y rpyni He obMeskeHa.
2. He rpypoBe cnonyyeHHs
BBIMKHITb CBITUNbHUK/1 Ta HATUCHITb Ha KHOI‘IKyc.c npoTsrom 10 cekyHp. CBITUNBbHIUK/W OAUH Pa3 MUTHE Ta 3aBEpLLIMTb
CMOmnyYeHHs.

KepyBaHHsi OKpeMUMM rpynamu/Bcix CBITUNbHUKIB
1. OkpeMi rpynu - HaTUCHITb HOMEp FPyMK, a NOTIM NOTPIBHY (OYHKLIO
2. YCi CBITUNbHMKM - HATUCHITb KHOMKy ALL, a noTimM noTpibHy dhyHKuilo

YBATA

* CBITUNbHUK NiAXOAUTb NnLLIE ANA (DIKCOBAHOrO MOHTAY.
CBITUIbHUK MOXHa NPUEQHATM ULLIE 10 ENEKTPUYHOT MEPEXKI, YCTAHOBKa Ta 3aXMCT AKOI BIANOBIAAE YNHHMM CTaHOapTaM.
Mepen Byab-AKNM BTPYUYaHHAM Y CBITUNbHUK ab0 BUKOHAHHAM TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHsA abo cepsicy, CBITUMbHUK NOBUHEH
6yTu BigKnoueHWit Bif, enekTpoMepeski. Llio aisanbHICTL Moxe BUKOHYBaTK nue ocoba skin BILOME unHHe 3akoHOpaBCcTBO
LLIOAO AINCHMX HaKa3iB Ha TaKy AiANbHICTb
Y pasi NOLKOAEHHS Byb-AKOI YaCTUHM CBITUIIbHUKA HUM He KOPUCTYMTECh
CBiTI0Ai0AN Y CBITUbHUKY HE MOXHA 3aMiHUTK
Hi B AKOMY pasi He BTPyYalTeCh 10 BHYTPILLHLOrO MiAKMIOUYEHHS CBITUIbHIKA
3axucT Big HebesneuHoi KOHTaKTHOT Hanpyri 3abeaneuyeTbes ,06HyNeHHaM".

EMOS spol. s r.o. nosigomnse, wo CBITIIOAI0OAHA MAHEJTb HAKTTAIHA BinnoBifae 0CHOBHUM BMUMOraM Ta iHLIMM BifNOBIAHUM
nonoxeHHaM [inpextnsn. MprucTpoem MokNMBO KopucTysaTucs B EC. [leknapallis BiANOBIAHOCTI ABNAETLCA YaCTUHOM IHCTPYKLIT
AN KOPUCTYBaHHS abo MOKMBO i 3HalTV Ha Beb-caiTi http://www.emos.eu/download.

BiLxomiB. 3a akTyanbHolo iHdhopMaLielo npo Micus 36opy 3BepTaiiTech [0 YCTaHOB 3@ MiCLEM MPOXMBAHHA. AKLLO
€MeKTPUYHI NPUCTOPOT PO3MILLIEHI Ha MicLUAX 3 Biaxoaamu, To Hebe3neyHi PeYOBMHU MOKYTb NMPOHMKATW 40 MiA3eMHUX
BN BO[ i AiCTaTVCb [0 XapyoBoro obiry Ta NoLUKOAKyBaTH BalLe 3[A0POB's.

ROIMD | PANOU LED APLICA

Lampa LED este destinata pentru montaj pe suport rigid in spatii interioare.
Protectie: IP20 pentru mediu interior.

Montajul

Lampa o fixati bine pe o baza rigida, de ex. pe perete, tavan etc.

Conectati cablul de alimentare la reteaua de 230 V~.

in timpul montarii, cablul de alimentare s& nu fie conectat la reteaua de alimentare. Conectarea cablului de alimentare la
lampa o poate efectua doar un lucrator calificat conform.

N - albastru — conductor neutru (neutral)

L — maro — conductor de lucru (live)

Asocierea lampilor
1. Asocierea in grup
a. Aprindeti lampa si terminati pasii b) si c) cel tarziu in decurs de 10 secunde
b. Apasati numarul 0-99 si apasati butonul ID
c. Repetati pasul b), lampa clipeste o data si finalizeaza asocierea
Mentiune: o telecomandé poate comanda pand la 100 grupuri de (dmpi, iar numdrul de (dmpi in grup nu este limitat.
2. Asociere non-grup

Aprindeti lampa/a si apasati butoanele o‘oTn timp de 10 secunde. Lampa /a clipeste o data si finalizeaza asocierea.

Comanda grupelor individuale/tuturor lampilor
1. Grupele individuale — ap&dsati numarul grupului si apoi functia solicitata
2. Toate l@mpile — apasati butonul ALL si apoi functia solicitata

ATENTIONARE
» Lampa este potrivita in exclusivitate pentru montaj fix.
» Lampa se poate conecta doar la reteaua electrica a carei instalatie si protectie corespunde normelor in vigoare.
« Inainte de orice interventie la lamp ori efectuarea mentenantei este necesara deconectarea [3mpii de la reteaua electrica.
Aceasté activitate o poate efectua doar o persoand INSTRUITA in sensul reglementarilor valabile privind competenta in activitate.
« In cazul deteriorarii oricarei componente a ldmpii, scoateti imediat lampa din uz.
* LED-urile l@mpii nu sunt schimbabile.

ﬁ He BuKWayiTe enekTpUYHi NPUCTPOT K HECOPTOBaHI KOMyHarbHi BIAX0AW, KOPUCTYMTECh MiCLAMU 300py KOMYyHanbHWUX
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» Nu interveniti in niciun fel la circuitele interne ale ldmpii.
* Protectia Impotriva socurilor electrice periculoase este asigurata prin ,legare la nul”.

EMOS spol. s r.o. declara, cd PANOU LED APLICAT este in conformitate cu cerintele de baza si alte prevederi corespunzatoare ale di-
rectivei. Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

Pentru informatii actuale privind bazele de receptie contactati organele locale. Daca consumatorii electrici sunt
depozitati la stocuri de deseuri comunale, substantele periculoase se pot infi ltra n apele subterane si pot s& ajun-
g4 in lantul alimentar, periclitand sanatatea si confortul dumneavoastra.

LT | MONTUOJAMAS LED SKYDELIS

LED Sviestuvas skirtas montuoti patalpose ant kieto pagrindo.
Korpusas: IP20 vidaus patalpoms.

Montavimas
Sviestuva montuokite prie kieto pagrindo, pavyzdZiui, sienos, luby ir pan.
Prijunkite maitinimo laida prie 230 V kintamosios srovés maitinimo lizdo.
Montavimo metu jungiantysis laidininkas turi bati atjungtas nuo elektros lizdo. §j veiksma gali atlikti tik jgaliotas asmuo.
N — mélynas — neutralus laidas
L - rudas - fazinis laidas
Susiejimas ir atsiejimas
1. Vienos grupés susiejimas
a. Jjunkite Sviestuva ir per 10 sekundziy atlikite b ir ¢ veiksmus
b. Pirmiausia paspauskite bet kurj skai€iy nuo 0 iki 99, paskui — ID mygtukg
c. Pakartokite b Zingsnj, Sviestuvas sumirksés vieng kartg ir susiejimas bus atliktas
Pastaba. Vienas nuotolinis valdiklis gali susieti 100 Sviestuvy grupiy neribojant Sviestuvy skaiCiaus grupeje
2. Negrupinis susiejimas
ljunkite Sviestuva, per 10 sekundziy paspauskite 0.0 Sviestuvas sumirksés vieng Kkarta, susiejimas bus atliktas.

Vienos grupés valdymas ar visy bandymas
1. Vienos grupés valdymas: pirmiausia paspauskite Sviestuvo ID numerj, paskui — funkcinj mygtukg
2. Visy valdymas: pirmiausia nuspauskite mygtukga VISI, paskui — funkcinius mygtukus

DEMESIO
« Sviestuvas montuotinas tik stacionariai.
. éviestuvqjunkite tik prie tokio elektros tinklo, kurio instaliacija ir apsauga atitinka taikomus standartus.
« Prie$ reguliuodami $viestuva arba atlikdami kitus veiksmus, atjunkite jj nuo kintamosios srovés (AC). 5j veiksma gali
atlikti tik jgaliotas asmuo.
» Nenaudokite Sviestuvo, jei kuri nors jo dalis yra paZeista.
« Sviestuve sumontuotos LED mikroschemos nekeigiamos.
* Nekeiskite Sviestuvo vidiniy laidy.
« Apsauga nuo pavojingo kontakto jtampos uztikrinama jZeminant.

ﬁ Nu aruncati consumatorii electrici la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate.

EMOS spol. s r.o. deklaruoja, kad MONTUOJAMAS LED SKYDELIS atitinka pagrindinius Direktyvos reikalavimus ir susijusias
nuostatas. Prietaisg galima laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracijg galima rasti adresu http://www.emos.eu/download.

tus. Susisiekite su vietinémis valdZios institucijomis, kad Sios suteikty informacija apie surinkimo punktus. Jei
elektroniniai prietaisai yra iSmetami atlieky uzkasimo vietose, kenksmingos medziagos gali patekti | gruntinius
EEE vandenis, o paskui ir j maisto grandine, ir tokiu badu pakenkti Zmoniy sveikatai.

LV | LED PANELIS, UZSTADAMS UZ VIRSMAS

LED gaismeklis ir paredzéts uzstadiSanai uz cietas pamatnes iekstelpas.
Korpuss: IP20 iekstelpu videi.

UzstadiSana

Stingri piestipriniet proZektoru uz cietas virsmas, pieméram, sienas, griestiem un lidzigi.

Pievienojiet stravas vadu 230 V elektrotiklam.

UzstadiSanas laika savienotajvads nedrikst bt pievienots elektrotiklam. So proceddru drikst veikt tikai kvalificeta persona.
N — zils — neitrals vads

L — brins — aktivs vads

ﬁ Nemeskite kartu su buitinémis atliekomis. Pristatykite j specialius rasiuojamoms atliekoms skirtus surinkimo punk-
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Savienot pari un atvienot pari
1. Vienas grupas paris
a. leslédziet gaismekli un desmit sekundés izpildiet b) un c¢) darbibu
b. Nospiediet jebkuru skaitli no 0 lidz 99 un péc tam nospiediet ID taustinu
c. Atkartojiet b) darbibu, gaismeklis vienreiz iemirgosies un pabeigs savieno$anu pari
Piezime. Viena talvadibas pults var savienot pari 100 gaismek|us bez ierobeZojumiem katra grupa
2. Paris ne no vienas grupas

leslédziet gaismekli, desmit sekunzu laika nospiediet 0.0 . Gaismeklis vienreiz iemirgosies un pabeigs savienoSanu pari.

Atseviskas grupas vadiba vai kopéja vadiba
1. Vienas grupas vadiba: nospiediet gaismekla ID numuru un péc tam nospiediet funkciju taustinu
2. Kopéja vadiba: nospiediet taustinu ALL un péc tam nospiediet funkciju taustinus

UZMANIBU!
» Gaismeklis ir pilniba piemérots nostiprinasanai.
* Gaismekli ir atlauts pieslegt tikai tadam elektriskajam sadales tiklam, kura instalacija un aizsardziba atbilst piemero-
jamajiem standartiem.
« Pirms gaismekla izmanto$anas vai apkopes atvienojiet to no mainstravas. So procediiru drikst veikt tikai kvalificéta persona.
+ Jebkadu gaismekla bojajumu gadijuma partrauciet ta lietoSanu.
» Gaismekla iekSpuseé esoSas LED mikroshémas nav aizstajamas.
» Nemainiet gaismekla iek$ejo elektroinstalaciju.
« Pret bistamu saskari ar stravu aizsarga zemes$ana.

EMOS spol. s r.o. apliecina, ka LED PANELIS, UZSTADAMS UZ VIRSMAS atbilst Direktivas pamatprasibam un paréjiem atbil-
stoSajiem noteikumiem. lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama http://www.emos.eu/download.

punktus. Lai gatu informaciju par $adiem savaks$anas punktiem, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Ja elektroniskas
ierices tiek likvidetas izgaztuve, bistamas vielas var nonakt pazemes tdenos un talak ari baribas kédé, kur tas var
B ctekmeét cilveka veselibu.

EE | PINDPAIGALDUSEGA LED-PANEEL

LED-valgusti on mdeldud paigaldamiseks siseruumides kévale pinnale.
Kaitseaste: IP20 siseruumides kasutamiseks

Paigaldamine

Kinnitage lamp tugevasti sellisele kdvale pinnale nagu sein, lagi vmt.

Uhendage toitejuhe vooluvérku 230 V ~.

Uhendusjuhet ei tohi paigaldamise ajal vooluvérku iihendada. Seda tohib teha iiksnes volitatud isik.
N - sinine — neutraalne juhe

L — pruun - voolu alla juhe

Sidumine ja lahutamine
1. Uhe grupi sidumine
a. Lulitage valgusti sisse ja tehke sammud b) ja c) 10 sekundiga
b. Vajutage suvalisele numbrile vahemikus 0-99 ja vajutage seejarel ID-klahvi
c. Korrake sammu b), valgusti vilgub Uks kord ja (Gpetab sidumise
Mérkus. Uks kaugjuhtimispult saab siduda 100 valgustite gruppi, grupisisene piirang puudub
2. Grupivaline sidumine
Lalitage valgusti sisse, vajutage 10 sekundi parast nuppu o.o . Valgusti vilgub Uks kord ja sidumine on &petatud.
Grupipohine juhtimine voi taisjuhtimine
1. Grupipdhine juhtimine — vajutage valgusti ID-numbrit ja seejarel funktsiooniklahvi
2. Taisjuhtimine — vajutage nuppu ALL (KOIK) ja seejarel funktsiooniklahve

HOIATUS
* Valgusti sobib paikseks kinnituseks.
+ Valgusti saab (ihendada ainult elektrilise jaotusvdrguga, mille paigaldus ja kaitse vastab kehtivatele standarditele.
* Enne valgusti kdsitsemist v&i hooldamist lahutage valgusti vahelduvvoolutoitest. Seda tohib teha tksnes volitatud isik.
* Juhul kui valgusti mis tahes osa on viga saanud, arge seda kasutage.
» Valgusti sees olevad LED-kiibid ei ole asendatavad.
« Arge muutke valgusti sees olevat kaabeldust.
« Kaitse ohtliku kontaktpinge eest on tagatud maandusega.

ﬁ Neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem. Sim nolikam izmantojiet Tpasus atkritumu SkiroSanas un savak$anas

14



EMOS spol. sr.o. kinnitab, et toode koodiga PINDPAIGALDUSEGA LED-PANEEL on kooskdlas direktiivi nduete ja muude satetega.
Seda seadet tohib ELi riikides vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist ja see on leitav ka kodulehel
http://www.emos.eu/download.

Arge visake ara koos olmejaatmetega. Kasutage spetsiaalseid sorteeritud jaatmete kogumispunkte. Teavet kogu-
mispunktide kohta saate kohalikult omavalitsuselt. Elektroonikaseadmete prigiméele viskamisel vdivad ohtlikud

f— ained paaseda pohjavette ja seejarel toiduahelasse ning mdjutada nii inimeste tervist.

BG | CBET

Tosa LED ocBeTMTENHO TANO € MPOEKTUPaHO 3a MOHTAX BbPXY TBbPAa NMOBbPXHOCT Ha 3aKPUTO.
Crenen Ha 3awmta: IP20 33 3akpnTV NOMeLLIEHUA.

MoHnTax

MoHTupaiiTe namMnaTa BbpXy TBbPAA OCHOBA, HaNpPUMep CTeHa, TaBaH 1 NO[OBHU.

CebpreTe 3axpaHBaLLMA Kaben KbM eneKkTpuyecka Mpexa ¢ Hanpexerne 230 V.

Mo BpeMe Ha MOHTaxa CBbP3BaLLMAT NPOBOAHMK He TpAbBa Aa bbae CBbP3aH KbM MpexaTa. Tasu onepaums Moxe Aa ce M3BbpLUIBa
€aMo OT YMbJIHOMOLLIEHO JLE.

N — cuH — HeyTpaneH NPOBOAHMK

L — kachsiB — hasoB npoBoAHNK

CpnBosiBaHe M npeKkbCcBaHe Ha cCABOsIBAaHETO
1. CpBosiBaHe Ha efiHa rpyna
a. BrIioueTe 0CBETUTENHOTO TANO W U3BbPLLETE CTBIKK b) 1 ) cnen 10 cekyHau
b. HatucHete koeto 1 aa buno umcno ot 0 po 99, cnep koeTo HaTucHeTe ByToH ID
C. nOBTODETe CTblMKa b], OCBETUTEsTHOTO TASO LLe NPpUMUIHe BeAHDbX U Le 3aBbpLUN CABOSABAHETO
3abeneska: C eqHo AMCTaHUMOHHO yripaBrieHne Mose Aa ce caBosaT 100 rpynu ocseTuTenHm Tena 6es orpaHuyeHue B rpynara
2. CpBosiBaHe 6e3 rpyna
BKriioueTe OCBETUTENHOTO TAMO, HAaTUCHETe 0.0 cnen 10 cekyHan. OCBETUTENHOTO TAMO LUE MPUMUTHE BEAHBNK U LU
3aBbPLUM CABOSABAHETO.

anaBneHMe Ha efHa rpyna uiu Ha BCUYKU rpynu oCBeTUTEJTHU Tena
1. YnpaBneHue Ha efHa rpyna — HatucHete ID HoMepa Ha OCBETUTENHOTO TAMO, CIef KOeTo HaTucHeTe ByToHa 3a dpyHKumMATa
2. YnpaBneHue Ha BCUUYKM rpynu ocBeTuTenHu Tena — HatucHete byToHa ALL, cnep koeTo HaTucHeTe ByToHWTe 3a doyHKUMSATa

BHUMAHME
 OCBETUTENHOTO TAMO € MOAXOAALLO CaMO 3@ HEMOABUSKEH MOHTAXK.
OcBeTUTeNHOTO TANO TpsibBa fa ce CBbP3Ba CaMO KbM efeKTpopasnpenenivTenHa Mpexa, YMeto U3MbIHeHre 1 3alumTa
CbOTBETCTBAT HA NPUMOKUMUTE CTaHAAPTY.
Mpenu 3anoysaHe Ha KakBaTo ¥ fa e paboTa Mo 0CBETUTENHOTO TANo To TPsBBa Aa ce u3kmioun oT AC 3axpaHBaHeTo. Tasn
onepaLmsi MOXe Aa Ce U3BbPLLBA CaMo OT YMbIHOMOLLEHO fLie.
Mpu NoBpefa Ha KOSITO 1 ia e YacT Ha OCBETUTENHOTO TAMO NPecTaHeTe Aa ro uanonasare.
CBETOAMOAHWTE YMMOBE B OCBETUTESHOTO TAMO HE MOraT Aa Ce CMEHST.
He npoMeHsiiTe BETPELLHUTE NIeKTPUYECKMU BPb3KM B OCBETUTENIHOTO TAMO.
3alumTaTa cpelLLy OnacHo HanpeskeHue ce oCurypsiea upes ,3asemssaHe”.

EMOS spol. s r.o. npeknapupa, ye CBETOOMOLEH MAHE 3A OTKPUT MOHTAX oTroBapsi Ha OCHOBHUTE M3UCKBaHWUS U APYry
pasnopenbtu Ha [upekTtnea. ObopyaBaHeTo Moske fia ce uanonasa ceobonHo B pamkuTe Ha EC. [leknapauusTa 3a cboTBeTCTBME
€ 4acT OT TOBa PbKOBOACTBO 1 MOske fa Obfe HaMepeHa Cblulo Ha yebcaiita http://www.emos.eu/download.

He 13XBbpNAiTe eNeKTPUYECKU ypeau C HeCOPTUPaHUTE [NOMAaKUHCKM OTMafbLy; npeaasaiiTe rv B MyHKTOBeTe 3a

cbbupaHe Ha CopTUpaHK 0TNaabLM. AKTyanHa MHGOpPMaLIMs OTHOCHO MyHKTOBETE 3a CbBupaHe Ha CopTUPaHy OTnagbLm

MOKE fia MOSyuYnTe OT KOMMETEHTHUTE MECTHW opraHu. Mpn U3XBbpIIsHE Ha eNEeKTPUYECKM YPeau Ha cMeTuwata e
BN B1,3MOXHO B NOAMNOYBEHNTE BOAM i MOMAAHAT OMacHM BELLECTBa, KOWTO Cref ToBa Aa NPeMUHAT B XpaHUTernHaTa Bepura
1 [la yBPEeAsAT 30paBeTo Ha xopata.
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ZM5171 | ZM5172 | ZM5173

GB This product contains a light source of energy efficiency class F CZ Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické
ucinnosti F SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej G¢innosti F PL Ten produkt zawiera zrédto $wiatta o klasie
efektywnoéci energetycznej F HU Ez a termék egy F energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz Sl Ta izdelek vsebuje svetlobni
vir razreda energijske uginkovitosti F RS|HRIBA|ME Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske uginkovitosti F DE Dieses
Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse F UA Lleit Bupi6 MicTUTb fiskepeno CBiTNa 3 KacoM eHeproedeKTMBHOCTI
F ROIMD Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficients energetica F LT Siame gaminyje yra viesos Zaltinis, kurio
energijos vartojimo efektyvumo klasé F LV Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir F EE Toode sisaldab
energiatéhususe klassi F valgusallikat BG Tosv npoayKT BKl0UBa CBETNIMHEH U3TOUYHWK C KIac Ha eHepruitHa edpektusHocT F

ZM5181 | ZM5182 | ZM5183

GB This product contains a light source of energy efficiency class G CZ Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické
ucinnosti G SK Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej G¢innosti G PL Ten produkt zawiera zrédto $wiatta o klasie
efektywnoéci energetycznej G HU Ez a termék egy G energiahatékonysagi osztalyl fényforrést tartalmaz Sl Ta izdelek vsebuje svetlobni
vir razreda energijske uginkovitosti G RS|HRIBA|ME Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske uginkovitosti G DE Dieses
Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse G UA Lleit Bupi6 MicTUTb fskepeno CBiTNa 3 KNnacoM eHeproedeKTUBHOCTI
G ROIMD Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficientd energetica G LT Siame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio
energijos vartojimo efektyvumo klasé G LV Sis raZojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir G EE Toode sisaldab
energiatéhususe klassi G valgusallikat BG To3u npopyKT BKMloYBa CBETIIMHEH U3TOUHMK C KIac Ha eHepruiiHa echekTuBHOCT G
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GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jaméimo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
. Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izro€itve blaga in velja 36 mesecev.
. EMOS SI, d.o.0. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
4. Za ¢€as popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo platanega zneska.
. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:
* nestrokovnega-nepooblaséenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata
. Garancija ne izklju€uje pravic potro$nika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmocju Republike Slovenije.
. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrZzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.
10.Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne
uporabe ali preobremenitve.
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NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblas¢eni delavnici (EMOS S, d.o.o.,
Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, &e s prepozno pri-
javo povzro€i $kodo na aparatu. Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega
zahtevka. Prilozen mora biti potrjen garancijski list z originalnim ra¢unom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e ta v tem garancijskem roku ne bi deloval
brezhibno.

ZNAMKA: Nadgradni LED panel nadZbukni

TIP:

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si
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